
 

Blessed Carlos Manuel Hispanic American Center 

St  Jude Cathol ic  Church  

www.stjudesarasota.org 

Registration / Registro 

To register as a parishioner, visit the parish 

office during office hours. 

Para registrarse como miembro de la 

parroquia deben llenar un formulario     

en horas de oficina. 

Baptism / Bautizos 

Baptisms and baptism classes in English are 

scheduled by appointment. Please call the office 

to sign up.  

Clases de Bautismo son el primer y el tercer 

jueves de cada mes a las 6:30 p.m. Los Bautizos 

se celebran los sábados a las 9:000 a.m. 

Favor de pasar por la oficina, lunes-viernes, de 

9:00am-4:30pm para registrarse y traer el 

certificado de Nacimiento. 

 st.judeparish  St Jude Catholic Church 

 December 21st, 2025 

Masses / Misas 

Weekdays: 

Mon - Fri  7:30 AM (English) 

Wed 7:00 PM (Spanish) 

Saturdays: 

7:30 AM, 4:00 PM (Vigil)(English) 

7:00 PM (Spanish) 

Sundays: 

7:30 AM, 10:30 AM  (English) 

9:00 AM, 12:00 PM, 

1:30 PM (Spanish) 

Portuguese Mass 

6:30 PM    

(1st and 3rd Sunday of each month) 

Confessions / Confesiones: 
(English & Spanish) 

Wednesday: 

6:00 – 6:50 PM  

Saturdays: 

3:00 – 3:45 PM  

6:00 – 6:50 PM  
 

Sundays: 

Half hour before Mass or by appt. 

Media hora antes de Misa o por cita. 

Rev. Jiobani Batista, Pastor 

Rev. Christian Chami, Parochial Vicar 

Rev. Juan Daniel Petrino, Parochial Vicar  

Deacon Humberto Alvia 

Deacon Leonardo Pastore                                                     

Deacon Sam Pellerito 

3930 - 17th Street, Sarasota, Fl 34235 

Telephone: 941-955-3934   Fax: 941 -  365 - 4760 

Parish Emergency Phone #: 

941-993-9895 
  

Office Hours/Horas de Oficina 

 Mon-Fri / Lunes-Viernes  

 9 a.m.-5:00 p.m. 



 

     READINGS FOR THE WEEK  LECTURAS DE LA SEMANA 

Mass Intentions / Intenciones de Misa  Clergy / Office Staff 

Semana del 21 de diciembre del 2025 
 

Lunes, 22 de diciembre 
1 Sam 1, 24-28; 1 Sam 2, 1, 4-5, 6-7, 
8; Lc 1, 46-56  
 

Martes, 23 de diciembre 
Mal 3, 1-4, 23-24; Sal 24, 4bc-5ab,  
8-9, 10 y 14; Lc 1, 57-66 
 

Miércoles, 24 de diciembre 
2 Sam 7, 1-5, 8-12, 14, 16; Sal 88, 2-3, 
4-5, 27 y 29; Lc 1, 67-79 
 

Jueves, 25 de diciembre 
La Natividad del Señor 
Misa de la Vigilia: Is 62, 1-5; Sal 88,  
4-5, 16-17, 27 y 29; He 13, 16-17,  
22-25; Mt 1, 1-25 
Misa de Medianoche: Is 9, 1-3, 5-6; 
Sal 95, 1-2a, 2b-3, 11-12, 13; Ti 2,  
11-14; Lc 2, 1-14 
Misa de la Aurora: Is 62, 11-12;  
Sal 96, 1 y 6, 11-12; Ti 3, 4-7; Lc 2,  
15-20 
Misa del Día: Is 52, 7-10; Sal 97, 1,  
2-3ab,  3cd-4, 5-6; Heb 1, 1-6; Jn 1,  
1-18 
 

Viernes, 26 de diciembre 
He 6, 8-10; 7, 54-60; Sal 30, 3cd-4, 6 y 
8ab, 16bc y 17; Mt 10, 17-22 
 

Sábado, 27 de diciembre 
1 Jn 1, 1-4; Sal 96, 1-2, 5-6, 11-12;  
Jn 20, 2-9 
 

Domingo, 28 de diciembre 
Sir 3, 3-7, 14-17a; Sal 127, 1-2, 3, 4-5; 
Col 3, 12-21; Mt 2, 13-15. 19-23 

Week of December 21, 2025 
Monday, December 22 
1 Sm 1:24-28; 1 Sm 2:1, 4-5, 6-7, 
8abcd; Lk 1:46-56  
 

Tuesday, December 23 
Mal 3:1-4, 23-24; Ps 25:4-5ab, 8-9, 
10 and 14; Lk 1:57-66 
 

Wednesday, December 24 
2 Sm 7:1-5, 8b-12, 14a, 16;  
Ps 89:2-3, 4-5, 27 and 29; Lk 1:67-79 
 

Thursday, December 25 
The Nativity of the Lord 
Vigil Mass: Is 62:1-5; Ps 89:4-5,  
16-17, 27, 29; Acts 13:16-17, 22-25; 
Mt 1:1-25 
Mass during the Night: Is 9:1-6;  
Ps 96:1-2, 2-3, 11-12, 13; Ti 2:11-14; 
Lk 2:1-14 
Mass at Dawn: Is 62:11-12; Ps 97:1, 
6, 11-12; Ti 3:4-7; Lk 2:15-20 
Mass during the Day: Is 52:7-10;  
Ps 98:1, 2-3, 3-4, 5-6; Heb 1:1-6;  
Jn 1:1-18 
 

Friday, December 26 
Acts 6:8-10, 7:54-59; Ps 31:3cd-4,  
6 and 8ab, 16bc and 17; Mt 10:17-22 
 

Saturday, December 27 
1 Jn 1:14; Ps 97:1-2, 5-6, 11-12; Jn 
20:1a and 2-8 
 

Sunday, December 28 
Sirach 3:2-6, 12-14; Ps 128:1-2, 3,  
4-5; Col 3:12-21; Mt 2:13-15, 19-23 

Rev. Jiobani Batista, Pastor                      

          pjbatista@stjudesarasota.org 

Rev. Christian Chami, Parochial Vicar    
          frchami@stjudesarasota.org 

Rev. Juan Daniel Petrino           
          frdaniel@stjudesarasota.org  

Deacon Humberto Alvia                            
          DcnHumberto@stjudesarasota.org 

Deacon Sam Pellerito                             

          Pelleritosamuel@gmail.com 

Deacon Leonardo Pastore 
          Bonfogo54@gmail.com 

José A. Benítez - Religious Ed. 
          jose@stjudesarasota.org 

Janet Figueredo - Accountant  
          janet@stjudesarasota.org 

Migdalia Delong - Office Asst. 
          migdalia.delong@stjudesarasota.org 

Suria Reyes - Office Asst. 
          sreyes@stjudesarasota.org 
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Ministries / Ministerios 

Meetings Info/Información de Reuniones 
 

Ministros Extraordinarios D. Humberto Alvia 

(Español) 

Religious Education Coord.  José A. Benitez 

OCIA   D. Sam Pellerito  (English) 

RICA  Mark Taylor 

Emaús  (Mujeres) Verónica Esparza 

Reunión - Lunes                  6:30 pm 
 

Emaús  (Hombres) Héctor Padilla 

Reunión - Martes               7:30 pm 
  

Young Adults Group        Fr. Christian & Julissa Báez 

Meetings - Wednesdays   7:30 pm 
 

Bible Study  Carmen Rodríguez 

Class - Wednesdays           10:00 am 
  

Grupo de Oración  Jorge Gutiérrez  (Español) 

Reunión- Jueves                   6:30 pm 
 

Grupo de Oración  Daniela Tomazoli (Portuguese) 

Reunião - Quinta-feira       7:30 pm 
 

Grupo de Jóvenes Julissa & Luis  Pavon 

Reunión - Viernes               6:30 pm 
 

MDS                         Jaime Alcántara & Cathy Colunga 

Reunión - Viernes               7:30 pm   
 

Siervos de María Carmen Rodríguez 

Reunión                                    último domingo del mes 
 

Food Pantry  Deborah Ansary 
 

Homebound Eucharistic  

Ministers  Peggy Forte (English)  

Ministros Eucarísticos 

para confinados en casa Carmen Rodríguez 

22-Dec 7:30 AM † Alice Cadorath 

23-Dec 7:30 AM † Bart Brigidi 

24-Dec 7:30 AM  For the Intentions of our Parishioners 

 4:00 PM  For the Intentions of our Parishioners 

 11:00 PM  For the Intentions of our Parishioners 

25-Dec 7:30 AM  For the Intentions of our Parishioners 

 10:30 AM  For the Intentions of our Parishioners 

 12:00 PM  For the Intentions of our Parishioners 

26-Dec 7:30 AM † Sybilla Schwehr 

27-Dec 7:30 AM † Karl Cadorath 

 4:00 PM  For the Intentions of our Parishioners   

 7:00 PM  For the Intentions of our Parishioners 

28-Dec 7:30 AM †  Pablo Vega 

 9:00 AM  For the Intentions of our Parishioners 

 10:30 AM † Carole Salmon   

 12:00 PM  For the Intentions of our Parishioners 

 1:30 PM  For the Intentions of our Parishioners 

mailto:pjbatista@stjudesarasota.org
mailto:frchami@stjudesarsasota.org
mailto:DcnHumberto@stjudesarasota.org
mailto:Pelleritosamuel@gmail.com
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Fourth Sunday of Advent 

December 21, 2025 
Isaiah 7:10-14; Romans 1:1-7; Matthew 1:18-24  
Psalm:  24:1-2, 3-4, 5-6 

 

Happy Fourth Sunday of Advent   
 
Jesus is Emmanuel: God made human. He comes into the 
world to be with us and to share our humanity. In 
becoming human, He experienced everything we live, 
except sin. That is why He knows us so well and 
understands us with infinite love.   
 
By drawing near to our humanity, He opens the way for us 
to draw near to His divinity. He wants us to be truly human 
like Him, and also to share in His divine life. This is the most 
perfect exchange God has ever made: His will is that we 
become like Jesus and, as children, reflect the face of our 
Father.   
 
As Christmas approaches, I wish that we may all live the joy 
of Emmanuel’s presence and share it with those who have 
not yet discovered the true meaning of this feast. May the 
love of the One who is Love itself grow within us, in our 
families, in our community, in our ministries, and in our 
city.   
 
 Merry Christmas 
May Emmanuel dwell more and more in your heart each 
day.             
 

  Fr.  Jiobani Batista, Pastor  
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Cuarto Domingo de Adviento 

21 de diciembre del 2025 
Isaías 7:10-14; Romanos 1:1-7 Mateo 1:18-24 
Salmo:  24:1-2, 3-4, 5-6 

 
 

Feliz cuarto domingo de Adviento   
 

Jesús es el Emmanuel: Dios que se hace humano. Viene 
al mundo para estar con nosotros y compartir 
plenamente nuestra humanidad. En su encarnación, 
experimentó todo lo que nosotros vivimos, excepto el 
pecado. Por eso nos conoce profundamente y nos 
comprende con amor infinito.   
 

Al acercarse a nuestra humanidad, nos abre el camino 
para acercarnos a su divinidad. Él desea que seamos 
verdaderamente humanos como Él, y también partícipes 
de su vida divina. Este es el intercambio más perfecto 
que Dios ha realizado: su voluntad es que lleguemos a 
ser como Jesús y que, como hijos, reflejemos el rostro de 
nuestro Padre.   
 

En estos días cercanos a la Navidad, deseo que todos 
vivamos la alegría de la presencia del Enmanuel y la 
compartamos con quienes aún no descubren el 
verdadero sentido de esta fiesta. Que el amor de Aquel 
que es todo Amor crezca en nosotros, en nuestras 
familias, en nuestra comunidad, en nuestros ministerios 
y en nuestra ciudad.   
 

 Feliz Navidad    
Que el Emmanuel habite cada día más en su corazón. 
                     

    P. Jiobani Batista Párroco 

Quarto domingo do Advento 
21 de dezembro de 2025 
 

Isaías 7:10-14; Romanos 1:1-7; Mateus 1:18-24 
Salmo: 24:1-2, 3-4, 5-6 

 

Feliz Quarto Domingo do Advento   
 
Jesus é o Emanuel: Deus feito humano. Ele vem ao mundo para 
estar conosco e compartilhar a nossa humanidade. Ao tornar-se 
humano, Ele experimentou tudo o que vivemos, exceto o pecado. 
Por isso nos conhece profundamente e nos compreende com 
amor infinito.   
 
Ao aproximar-se da nossa humanidade, Ele nos abre o caminho 
para nos aproximarmos da sua divindade. Ele deseja que sejamos 
verdadeiramente humanos como Ele, e também participantes da 
sua vida divina. Este é o intercâmbio mais perfeito que Deus já 
realizou: é sua vontade que nos tornemos como Jesus e que, 
como filhos, reflitamos o rosto do nosso Pai.   
 
 

À medida que se aproxima o Natal, desejo que todos vivamos a 
alegria da presença do Emanuel e a compartilhemos com aqueles 
que ainda não descobriram o verdadeiro sentido desta festa. Que 
o amor d’Aquele que é todo Amor cresça em nós, em nossas 
famílias, em nossa comunidade, em nossos ministérios e em 
nossa cidade.   
 
 Feliz Natal    
Que o Emanuel habite cada vez mais em seu coração.   

                                                                                                                                  
P. Jiobani Batista, Pároco 

 



Bulletin Advertisers Needed! 
Please consider advertising in the bulletin (a 

printed & digital publication).  We are grateful that 

this crucial communication piece is provided to 

our parish at no cost THANKS to the generous 

support of our bulletin sponsors.  Please call 
Jenny Lusk with Diocesan (our publishing 

partner) if you can help by placing an 

advertisement in the bulletin on behalf of your 

business, family, favorite charity OR to 

memorialize a loved one.  Bulletin sponsors 

recognize the tremendous value of connecting with 
our church family, and we ask our parishioners 

and guests to patronize our supporters when 

using a local service.  Jenny can be reached at 

913-205-6387 or JLusk@Diocesan.com.  Thank 

you! 

 

Rosary Makers 

Second Monday of the month 
 
January 12h              10am           Room 
A2 
 
Join our Rosary Makers group and 

learn to make beautiful rosaries.                                  

All are invited! 

Praying the Rosary at St Jude 

ROSARY IS PRAYED IN ENGLISH at 6:55 a.m. 

   Miraculous Medal  Novena  

     EVERY SATURDAY after the 7:30 a.m. Mass.  

 

Gift Bearers 

EVERY SATURDAY & SUNDAY 
Those who have offered Mass intentions for Saturdays,  
4:00 p.m. and Sundays, 10:30 a.m. Mass, are invited to bring 
the offertory gifts. Please approach an Usher before Mass for 

MINISTERIO “CONEXIONES EN SAN JUDAS” 
El Ministerio Conexiones en San Judas está reclutando 

voluntarios para hacer contactos con personas confinadas en 
sus casas por diferentes razones.  Para más información puede 

llamar a la oficina al 941 - 955 - 3934                                                             
o a Carmen Rodriguez 860 - 922 - 4585,  

correo electrónico, carmenossm@outlook. com. 

Out of respect for the Eucharist, the celebrant priest and for the congregation, please DO NOT  leave the Church  

right after Communion, but stay until the final Blessing.         Thank  you!! 
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Our BROTHERS and SISTERS  who are in need of prayers 
 

Nuestras HERMANOS y HERMANAS   que necesitan oraciones 

Pray for                            Recen por 

Cheryl A. Prinjinski 
Kerri Connors 
Emily Arkutik 
Jenna 
Jessica Tinoco 
Victor Manuel 
Sánchez 
Margie Moreland 
Patti Baginski 
Dea de Jesús  
Quintero 

Aida Cabo 
Yelitza Carolina 
Soto 
Victoria Erquiaga 
Jaime Builes 
Amber Gottovi 
Beatriz Almaguer 
Cathy De Lorenzo 
Alek Fitzgibbons 
Gloria Landrau 
Chuck Walls 

Ann Quigley 
Mary Quigley 
Verónica Sánchez 
Esther López 
Jim & Gladys Weir 
Emmanuel Moya 
Frank Schiavo 
Lordito Calijan 
Ana María Badua 
Dorothy Jacobs 
Linda Menusan 

Por los Cristianos en zonas de conflicto: 
Oremos para que los cristianos que viven en zonas de 

guerra o  conflicto, especialmente en Oriente Medio, 

sean semillas de paz, reconciliación y esperanza. 

Sa
ve

 t
h

e
 D

at
e
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Dear Parishioners and Friends of Saint Jude Church, 

We want to extend our heartfelt thanks for your 
incredible efforts and contributions to our Capital 
Campaign. Your generosity is vital in helping us 
reach our goal, and we want to remind you 
that every gift matters. 

Fr. Jiobani Batista and our Capital Campaign   
Committee, invite you to share your fundraising 
ideas. We also encourage you to invite your families 
and friends to join us in this important endeavor. 

You can make donations through our website, via 
QR code, checks, pledges, or cash. Your support is 
greatly appreciated as we work together to build a 
brighter future for our community.  

Thank you for your continued commitment and 
generosity! 

Building together with Hope 

5     SCAN ME 

Estimados feligreses y amigos de la Iglesia San 
Judas, 

Queremos extender nuestro más sincero 
agradecimiento      por sus increíbles esfuerzos y   
contribuciones a nuestra Campaña Capital. Su 
generosidad es vital para ayudarnos a alcanzar 
nuestra meta y queremos recordarle que cada 
donación importa. 

P. Jiobani Batista y el  Comité de la Campaña 
Capital les invitan a compartir sus ideas para 
recaudar fondos. También los alentamos a invitar a 
sus familiares y amigos a unirse a nosotros en este 
importante esfuerzo. 

Puede realizar donaciones a través de nuestro sitio 
web, mediante código QR, cheques, promesas o 
efectivo. Apreciamos mucho su apoyo mientras 
trabajamos juntos para construir un futuro mejor 
para nuestra comunidad. 

¡Gracias por su continuo compromiso y 

Construyendo juntos con Esperanza                  
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St. Jude  
Catholic Faith Appeal Activity 

50 / 50  Raffle 

Offertory collection 

La Colecta del fin de Semana 
 

December 14th       $ 11, 709.00 
 
Thank you for your 
donation!  
 

Items needed:   

Diapers, baby wipes, Rice, cereal, soup, peanut butter, jelly, 
baby wipes, diapers, canned meals & fruit, jelly, macaroni & 
cheese, tuna, pasta, potatoes (box or canned). 
 

Please DO NOT   bring opened or expired items or boxes. 

Artículos necesitados: 

Pañales y toallitas para bebe, Arroz, cereal, sopas, mantequilla de 
maní, jalea, toallitas y pañales para bebé, comidas enlatadas y 
frutas, Jalea, macarrones con queso, tuna, pasta, papas (de caja o 
enlatado). 

Por favor NO TRAER cajas o articulos abiertos o expirados. 

HOLIDAY SCHEDULE - ITINERARIO DE DIAS FESTIVOS 

O

U

R 

G

O

A
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Thak You 

 

 Wednesday, December 24th (Christmas Eve):  

Closed 
 

Wednesday, December 31st, (New Year’s Eve):  

Open from 3:30 - 5:30 p.m.  

(note the earlier closing time) 
 

Thank you for your continued support!  

¡Gracias por su continuo apoyo! 

 

EVERY WEDNESDAY FROM / TODOS LOS MIERCOLES DE  

  3:30 PM - 6:30 PM 

We always need Volunteers / Siempre necesitamos Voluntarios 

December 14th   

Alice Fry 

Total Amount Received: $75.00 

Thank You for your support!  

¡Gracias por su apoyo! 



St Michael the Archangel Prayer 

"Saint Michael the Archangel, defend us in battle. Be our protection against the wickedness and snares of the devil; May 

God rebuke him, we humbly pray; And do thou, O Prince of the Heavenly Host, by the power of God, thrust into hell 

Satan and all evil spirits who wander through the world for the ruin of souls.     Amen."  

 

Oración a San Miguel Arcángel 

“San Miguel Arcángel, Defiéndenos en la lucha. Sé nuestro amparo contra la perversidad  y las asechanzas del demonio. 

Que Dios haga valer su poder sobre El y tu príncipe de la milicia celestial, con el divino poder que Dios te ha conferido, 

arroja al infierno a Satanás y a los demás espíritus malignos que andan dispersos por el mundo para la perdición de las 

La Santa Misa es transmitida en Español todos los  

Domingos, a las  8 a.m. por la 99.1 y a las 10 a.m. por  la 105.3. 

Agradecemos a SOLMART Media por su colaboración y a los Patrocinadores por hacer posible su transmisión. 7 

2025 

Comcast 225; Direct TV, DISH 44; Spectrum, Frontier 4 

The Christmas TV Mass will be celebrated by   

 Bishop Frank J. Dewane.    

Schedule for the Exposition of the Blessed Sacrament  on Christmas Day 

Thursday, December 25th: The Blessed Sacrament will not be exposed. 

 Friday, December 26th: after the 7:30 a.m. Mass, through 7:00 p.m. 

Horario de la Exposición del Santísimo Sacramento el día de Navidad 

Jueves, 25 de diciembre: No habrá exposición del Santísimo Sacramento. 

Viernes, 26 de diciembre: después de la misa de las 7:30 a.m. hasta las 7:00 p.m. 


